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FRANCOUZSK¡ KNIHOVNA

Thomas Gunzig

Kuru

Rom·n belgickÈho spisovatele vypr·vÌ p¯ÌbÏh

odehr·vajÌcÌ se na pozadÌ monument·lnÌ demon-

trace proti zased·nÌ p¯edstavitel˘ vyspÏl˝ch zemÌ

G8 v BerlÌnÏ. MigrÈnami suûovan˝ Fred s mou-

chami v hlavÏ (ÑPoletovaly a posed·valy tÈmÏ¯

vöude.ì), intelektu·lka Kristine s marxistick˝mi

choutkami (ÑKristine byla docela hezk· dÌvka,

i kdyû jejÌ obliËej mu p¯ipomÌnal mladÈho kozla.ì),

revolucion·¯ Paul s jihoamerickou chorobou

(ÑKdyû jsem se koupal v ¯ece, dostala se mi do mo-

ËovÈ trubice miniaturnÌ rybka a nakladla tam va-

jÌËka. Larvy se ûivÌ vöÌm, co najdou.ì), klon Pierre

(ÑCo s tou pusouÖ dÏl·?ì zeptal se Paul p¯i po-

hledu na otevÌrajÌcÌ a zavÌrajÌcÌ se nar˘ûovÏl˝ 

otvor na PierrovÏ b¯iöe.ì), Fredova sest¯enice Ka-

terine (ÑÖjejÌ dokonale plochÈ b¯icho a zadek by

mohli vystavovat v MetropolitnÌm muzeuÖì)

a snoubenec Fabio (ÑFabio mÏl vöechno, co Kate-

rine povaûovala za Ñextra t¯Ìduì) se za dramatic-

k˝ch okolnostÌ setk·vajÌ v BerlÌnÏ, kde kaûd˝

z nich objevuje hlavnÏ s·m sebe.

P¯eloûil Martin KuËera, v·z., 260 stran, 269,- 
Vych·zÌ v z·¯Ì

Nadine Bismuthov·

Vzala jste si 
psychopata?

PovÌdky kanadskÈ spisovatelky Nadine Bismut-

hovÈ zpracov·vajÌ souËasnÈ horkÈ tÈma z·padnÌ

spoleËnosti: ˙spÏönÈ kr·snÈ t¯ic·tnice, o kterÈ

nikdo nestojÌ, a s tÌm souvisejÌcÌ jejich vÏËn· touha

nalÈzt Ñtoho pravÈhoì, muûe, o kterÈm ûeny snÌ,

za nÏhoû jsou p¯ipraveny padnout, pro nÏhoû vöe

opustÌ a na nÏmû budou zcela z·vislÈ. Ukazuje se

vöak, ûe kouzelnÌ princovÈ z¯ejmÏ neexistujÌ.

Nebo snad ano? 

(ÑJsi jenom star· vyfouknut· pneumatika,ì ¯ekla

Caro Benoitovi.)

P¯eloûil Martin KuËera, v·z., 220 stran, 249,-
Vych·zÌ v listopadu

FRANCOUZSK¡ KNIHOVNA



Jean TeulÈ

Pot¯eby 
pro sebevrahy 

NeuspÏli jste v ûivotÏ? S n·mi se v·m zaruËenÏ

poda¯Ì zem¯Ìt! S tÌmto heslem vede jiû po genera-

ce jedna zvl·ötnÌ rodina obchod s pot¯ebami pro

sebevrahy. Komick˝ p¯ÌbÏh zaËÌn· ve chvÌli, kdy

do rodinnÈho podniku, v nÏmû vl·dne ponur· at-

mosfÈra a vrozen˝ pesimismus, vtrhne nadöenÌ

a ûivotnÌ el·n. Stane se totiû nÏco naprosto neËe-

kanÈho: z·hadnou mutacÌ gen˘ se do tradiËnÏ po-

chmurnÈ rodiny vedle nejstaröÌho Vincenta trpÌ-

cÌho anorexiÌ a migrÈnami a Marylin zatÌûenou

snad vöemi moûn˝mi komplexy narodÌ syn Alan,

projevujÌcÌ od narozenÌ nespoutanou radost ze ûi-

vota a nezdoln˝ optimismus. Na smutku zaloûen˝

rodinn˝ podnik m· svÈ dny seËtenyÖ 

P¯eloûil Alan Beguivin, v·z., 150 stran, 199,- 
Vych·zÌ v prosinci

TRANSATLANTIKAFRANCOUZSK¡ KNIHOVNA

Eduardo Mendoza

Podivuhodn· cesta 
Pomponia Flata

V prvnÌm stoletÌ naöeho letopoËtu cestuje ÿÌman

Pomponius Flatus po BlÌzkÈm v˝chodÏ, kde hled·

z·zraËnou lÈËivou vodu. Neust·lÈ ochutn·v·nÌ

pochybn˝ch vod mu p¯ivodÌ st¯evnÌ potÌûe a on se

musÌ p·r dnÌ zdrûet v Nazaretu. Tam ho oslovÌ

mal˝ chlapec jmÈnem JeûÌö s prosbou, aby zachr·-

nil p¯ed popravou jeho otce tesa¯e, obvinÏnÈho

z vraûdy bohatÈho ¯ÌmskÈho obËana. Pomponius

Flatus se proti svÈ v˘li stane svÈr·zn˝m detekti-

vem, jenû se snaûÌ p¯ijÌt na kloub z·hadnÈ vraûdÏ,

aby nebyl popraven nevinn˝ tesa .̄ Kniha je z·ro-

veÚ historick˝m rom·nem, hagiografiÌ, detektiv-

kou i parodiÌ vöech tÏchto û·nr˘ a pat¯Ì k nejvtip-

nÏjöÌm autorov˝m text˘m.

Eduardo Mendoza se narodil v BarcelonÏ roku

1943 a ve svÏtÏ pat¯Ì k nejp¯ekl·danÏjöÌm öpanÏl-

sk˝m autor˘m. V ËeötinÏ zatÌm vyöla pouze Prav-
da o p¯Ìpadu Savolta (1983).

P¯eloûila Jana Novotn·, v·z., 186 stran, 218,-
Vych·zÌ v ˙noru



Luis Sep˙lveda

StÌn nÏkdejöÌho
Ëasu

Rom·n, jenû zÌskal cenu Premio Primavera de No-

vela 2009, je jak˝msi dobrodruûnÏ-nostalgick˝m

ohlÈdnutÌm za naivnÌmi mladick˝mi ide·ly, kon-

frontovan˝mi s neutÏöenou p¯ÌtomnostÌ exulant˘

po n·vratu do rodnÈ zemÏ. T¯i b˝valÌ leviË·ci,

kte¯Ì po PinochetovÏ puËi museli uprchnout do

exilu, se po n·vratu dom˘ po pÏtat¯iceti letech

znovu sejdou, kdyû je povol· jejich b˝val˝ kum-

p·n Pedro Nolasco. Chce totiû provÈst odv·ûnou

revoluËnÌ akci. Cestou na sch˘zku, kde na nÏj os-

tatnÌ ËekajÌ, vöak Nolasco grotesknÏ umÌr·, kdyû

mu spadne na hlavu gramofon. Je t¯eba se roz-

hodnout, zda bude akce provedena, i kdyû je hla-

va spiknutÌ po smrti... ZatÌm poslednÌ knÌûka Lu-

ise Sep˙lvedy je pln· humorn˝ch a grotesknÌch si-

tuacÌ, ale i lehkÈho stesku ËlovÏka bilancujÌcÌho

minulost na prahu st·¯Ì. Na pozadÌ p¯ÌbÏhu pak

vyvst·vajÌ ot·zky o ztr·tÏ ko¯en˘, naivnÌch ide·-

lech, osudu vÏËn˝ch prohr·vaË˘ dÏjin. 

P¯eloûil Jan Mattuö, v·z., 140 stran, 199,-
Vych·zÌ v ¯Ìjnu

TRANSATLANTIKA TRANSATLANTIKA

Abel Posse

Praûsk˝ p¯ÌbÏh
Ernesta 
Che Guevary

PoË·tkem roku 1966 str·vil Ernesto Che Guevara

nÏkolik mÏsÌc˘ tajnÏ v Praze pod faleönou identi-

tou a v p¯estrojenÌ za uruguayskÈho obchodnÌka.

V »eskoslovensku se zotavoval z n·sledk˘ ne-

˙spÏönÈho revoluËnÌho dobrodruûstvÌ v Kongu

a p¯ipravoval se na svou poslednÌ misi v BolÌvii,

kde mÏl v ¯Ìjnu roku 1967 nalÈzt smrt. Tato sku-

teËn·, byù tÈmÏ¯ senzaËnÏ p˘sobÌcÌ epizoda z re-

volucion·¯ova ûivota je skoro nezn·m· a nebyla

dosud d˘kladnÏ prozkoum·na. Pr·zdnÈho mÌsta

v GuevarovÏ ûivotopisu vyuûil jeho krajan, argen-

tinsk˝ prozaik Abel Posse, a z vl·ken fikce i sku-

teËnosti sp¯·d· Guevar˘v praûsk˝ p¯ÌbÏh. P·tr·

po pozn·mk·ch, kterÈ si Che pÌöe v kav·rnÏ Sla-

via, zpovÌd· svÏdky, stavÌ Guevaru do st¯edu z·j-

mu tajn˝ch sluûeb, konfrontuje ho s fiktivnÌmi

praûsk˝mi studentyÖ Uzn·van˝ argentinsk˝ pro-

zaik Abel Posse, povol·nÌm diplomat, p˘sobil

v Praze od roku 1990 jako velvyslanec. V ËeötinÏ

vyöly jeho rom·ny o Kryötofu Kolumbovi Psi
z r·je (1993) a o EvÏ PerÛnovÈ Evita (1996).     

P¯eloûila Blanka St·rkov·, v·z., 220 stran, 259,-
Vych·zÌ v listopadu



Julio Cort·zar

Tolik milujeme 
Glendu 

Queremos tanto
a Glenda

DvojjazyËnÈ komentovanÈ vyd·nÌ pÏti povÌdek ze

stejnojmennÈ sbÌrky slavnÈho argentinskÈho au-

tora. Cort·zar p¯iv·dÌ Ëten·¯e do mnohoznaËnÈho

svÏta, kde se neznatelnÏ prostupuje skuteËnost

s imaginacÌ, postavy provozujÌ zvl·ötnÌ ob¯ady,

mizÌ hranice snÏnÌ a bdÏnÌ Ëi se u nich p¯evracejÌ

znamÈnka. Najdeme tu Cort·zarova typick· tÈma-

ta: sny, koËky, obrazy, Ëas, hudbu, n·strahy jazy-

ka. KromÏ povÌdek vydan˝ch v ËeskÈm v˝boru

ZmÏna osvÏtlenÌ (1990) naöe kniha obsahuje i po-

vÌdky dosud do Ëeötiny nep¯eloûenÈ.

Julio Cort·zar (1914ñ1984) je vedle Borgese nej-

zn·mÏjöÌm argentinsk˝m autorem. Jeho rom·n

Nebe, peklo, r·j pat¯Ì k z·sadnÌm dÌl˘m 20. stoletÌ;

k m·lokdy vÌdanÈmu mistrovstvÌ dospÏl Cort·zar

pr·vÏ v û·nru povÌdky.

P¯eloûila Hedvika Vydrov· a Marianna Houskov·, 
broû., 142 stran, 169,-
Vych·zÌ v ˙noru

Gerald Durrell

Poprask kolem 
Havelocka 

The Havoc 
Of Havelock

Poprask kolem Havelocka obsahuje dvÏ povÌdky:

V Plodech nejdraûöÌho vzdÏl·nÌ se autor nep¯Ìliö

nadöenÏ setk·v· v Ben·tk·ch s potrhlou zn·mou

a stane se proti svÈ v˘li jednÌm z aktÈr˘ komic-

k˝ch situacÌ jak vyst¯iûen˝ch z grotesky. Druh·

povÌdka se toËÌ kolem mnohosvazkovÈho dÌla jis-

tÈho Havelocka Ellise Psychologie sexu. Nechte se

p¯ekvapit, co vöechno se Ñsemeleì, kdyû autor ne-

ch· tuto knihu leûet na noËnÌm stolku v hotelo-

vÈm pokojiÖ

P¯eloûila ä·rka Kub·nkov·, 
broû., 160 stran, 169,- 
Vych·zÌ v ˙noru

BILINGUA BILINGUA



Raymond Chandler

Hork˝ vÌtr 

Red Wind

PouötnÌ vÌtr, hork˝, such˝ fÈn, kdy se ÑËlovÏku jeûÌ

vlasy, cukajÌ nervy a svÏdÌ k˘ûeìÖ V ten Ëas ve-

jde do polopr·zdnÈho lok·lu snÏd˝ muû a pt· se

po d·mÏ v pestrobarevnÈm bolerku. Vz·pÏtÌ nato

se ozve rychlÈ zaötÏknutÌ dvaadvacÌtky, tÈmÏ¯ za-

nikajÌcÌ ve skuËÌcÌm vÏtru, a soukrom˝ detektiv,

dalöÌ z pestrÈ galerie Chandlerov˝ch origin·lnÌch

postav, uû nem· Ëas dopÌt si svÈ pivoÖ Kniha je

opat¯ena lexik·lnÌm koment·¯em pod Ëarou.

P¯eloûil Tom·ö Korba ,̄ broû., 182 stran, 179,-
Vych·zÌ v dubnu

Ivan Kraus

Odpoledne s labutÌ 

Nachmittag mit
Schwan

Odpoledne s labutÌ navazuje na knihu Ivana Krau-

se ProsÌm tÏ, nebl·zni. Autor lÌËÌ rodinnÈ p¯ÌbÏhy

s velkou d·vkou nads·zky a typickÈho humoru,

kter˝ uû z jeho povÌdek dob¯e zn·me. Ivan Kraus

n·s opÏt zve, abychom se s nÌm zasm·li dobro-

druûstvÌm rodinnÈho ûivota a objevili, co v sobÏ

m˘ûe skr˝vat takovÈ obyËejnÈ Ñodpoledne s la-

butÌìÖ

Do nÏmËiny p¯eloûila Jindra Strnad, 
broû., 228 stran, 179,- 
Vych·zÌ v b¯eznu

BILINGUA BILINGUA



Michal Viewegh

NÏco na tÏch 
V·nocÌch b˝t musÌ 

Whatís So Special 
about Christmas, 
Anyway?

V edici bilingua vych·zejÌ t¯i autorovy povÌdky:

Smilstvo, Z·hada a NÏco na tÏch V·nocÌch b˝t
musÌ. PrvnÌ povÌdka je variacÌ na Vieweghovo fre-

kventovanÈ tÈma nevÏra, ale tentokr·t je ÑnasvÌ-

cenoì zcela neËekanou pointou; v Z·hadÏ se

chyst· mladÌk p¯ekvapit svou p¯Ìtelkyni ponÏkud

nadstandardnÌm darem a v povÌdce NÏco na tÏch
V·nocÌch b˝t musÌ staËÌ jeden zakou¯en˝ bar, jed-

no nepl·novanÈ setk·nÌ a nÏkolik sklenek martini

k tomu, aby byla konzumnÌ vöednost V·noc na-

dobro zapomenuta. PoprvÈ se Ëten·¯ m˘ûe setkat

s texty Michala Viewegha v dvojjazyËnÈ, anglicko-

-ËeskÈ verzi. P¯ekladatel dr. Craig Cravens vyuËuje

Ëeötinu na univerzitÏ v Texasu. 

Do americkÈ angliËtiny p¯eloûil Craig Cravens,
broû., 120 stran, 169,- 
Vych·zÌ v kvÏtnu

BILINGUABILINGUA

Raymond Chandler

ZlatÈ rybiËky 

Goldfish

Star˝ Sype si odsedÏl patn·ct let a teÔ se uzav¯el

p¯ed svÏtem v pokoji osvÏtlenÈm bezpoËtem akv·-

riÌ. Opravdu ale zaËal Ñsekat dobrotuì a zajÌmajÌ ho

v˝hradnÏ rybiËky s fantasticky zbarven˝mi plout-

vemi? Soukrom˝ detektiv Marlowe m· totiû nÏkolik

p·dn˝ch d˘vod˘ o tom pochybovat. V eseji ProstÈ
umÏnÌ vraûdy jeho Ñotecì Raymond Chandler ho-

vo¯Ì o û·nru detektivky, kter˝ pozvedl na öpiËko-

vou ˙roveÚ: Ñ⁄nikov· literatura a literatura, kter·

chce nÏco ¯Ìci, jsou pojmy liter·rnÏ kritickÈho ûar-

gonuÖ Neboù ze vöeho, co je naps·no s vitalitou,

vyza¯uje vitalita; neexistujÌ mÏlk· tÈmata, existujÌ

jen mÏlkÈ mozky.ì

Kniha je opat¯ena lexik·lnÌm koment·¯em pod 

Ëarou.

P¯eloûil Frantiöek Jungwirth, 
broû., 164 stran, 179,-
Vych·zÌ v Ëervnu



Ivan Kraus

Nejchyt¯ejöÌ 
n·rod na svÏtÏ 

Ñàìûé óìíûé 
íàðîä â ìèðå

M·te nÏkdy pocit, ûe v·s tÌûÌ politick·, reklamnÌ Ëi

medi·lnÌ podoba souËasnÈho svÏta? V tom p¯Ì-

padÏ nejste sami. V povÌdkovÈm v˝boru satiric-

k˝ch minipovÌdek z naöÌ kapitalistickÈ souËasnos-

ti Nejchyt¯ejöÌ n·rod na svÏtÏ lÌËÌ Ivan Kraus

s osvÏdËen˝m, laskav˝m humorem a s filozofic-

kou nads·zkou svÏt, v nÏmû ûijeme, a vtipnÏ

komentuje p¯esvÏdËenÌ nÏkter˝ch p¯ÌsluönÌk˘

naöeho n·roda o jeho v˝jimeËnosti.

Vych·zÌ v dvojjazyËnÈ, rusko-ËeskÈ verzi a s le-

xik·lnÌm koment·¯em pod Ëarou.

Do ruötiny p¯eloûila Nina Vorobjova, 
broû., 190 stran, 189,- 
Vych·zÌ v srpnu

Eduard Mˆrike

Mozartova cesta 
do Prahy

Mozart auf der 
Reise nach Prag 

P˘vabn· novela o MozartovÏ cestÏ do Prahy, kam

se skladatel vydal na podzim roku 1787 s ûenou

KonstanciÌ uvÈst premiÈru Dona Giovanniho. BÏ-

hem zast·vky v hostinci U BÌlÈho konÏ, poblÌû jis-

tÈho z·mku, se öel Mozart projÌt do z·meckÈ za-

hrady, kde v zamyölenÌ utrhl ze stromu ovoce. 

Sluha, kter˝ ho vidÏl, ho hned vyplÌsnil, protoûe

ovoce bylo urËenÈ k veËernÌ svatebnÌ hostinÏ. Mo-

zart napsal omluvu na z·mek a byl ihned pozv·n

na slavnost, kde se uk·zal jako vynikajÌcÌ spoleËnÌk. 

Eduard Friedrich Mˆrike (1804ñ1875), nÏmeck˝

romantick˝ b·snÌk, prozaik a p¯ekladatel, vrchol-

n˝ p¯edstavitel tzv. öv·bskÈ romantiky. Jeho tÌh-

nutÌ k harmonii je nÏkdy oznaËov·no za liter·rnÌ

biedermeier. Po studiu teologie v T¸bingenu p˘-

sobil jako knÏz na r˘zn˝ch mÌstech ve W¸rtem-

bersku a od roku 1834 devÏt let jako far·¯ poblÌû

Weinsbergu. Pro nemoc se mÌsta vzdal, ûil v ˙stra-

nÌ a vyh˝bal se spoleËensk˝m styk˘m. 

P¯eloûila Marie Kornelov·, broû., 220 stran, 189,-
Vych·zÌ v srpnu

BILINGUA BILINGUA



Pedro AlmodÛvar

Mluv s nÌ 

Hable con ella

DvojjazyËn˝, Ëesko-öpanÏlsk˝ scÈn·¯ k slavnÈmu

filmu Pedra AlmodÛvara z roku 2002, ocenÏnÈmu

Oscarem za scÈn·¯ zahraniËnÌho filmu. P¯ÌbÏhem

dvou dvojic, jejichû osudy se protnou v nemoc-

nici, v nÌû muûi peËujÌ o milovanÈ ûeny, AlmodÛ-

var opÏt dokazuje, ûe je mistrem rafinovanÈho

dÏje s neËekan˝m vy˙stÏnÌm. »ten·¯ se m˘ûe

znovu p¯esvÏdËit, ûe m·lokter˝ scÈnarista dok·ûe

vystihnout ûenskÈ postavy jako Pedro AlmodÛvar.

P¯eloûila Aneûka Charv·tov·, 
broû., 160 stran, 179,- 
Vych·zÌ v z·¯Ì

BILINGUA BILINGUA

Gerald Durrell

Muû od Michelina 

The Michelin Man

To, ËÌm je pro k¯esùana Bible, pro muslima Kor·n

a pro buddhisty uËenÌ Buddhovo, tÌm je pro ces-

tovatele a gurm·na pr˘vodce Michelin. A cestu-

jete-li po Francii jako Gerald Durrell v povÌdce

Muû od Michelina, stane se Michelin vaöÌm nepo-

stradateln˝m spoleËnÌkem, mal˝m, tlust˝m a Ëer-

ven˝m stejnÏ jako mnoho francouzsk˝ch venko-

van˘. Brzy se ale uk·ûe, jak v˝raznÏ se realita liöÌ

od skuteËnosti zobrazenÈ pr˘vodcemÖ

P¯eloûila ä·rka Kub·nkov·, 
broû., 242 stran, 189,- 
Vych·zÌ v z·¯Ì 



IrskÈ poh·dky 

Irish Fairy Tales

Soubor irsk˝ch poh·dek p¯enese Ëten·¯e do tem-

nÈho öerosvÏta plnÈho stÌn˘ ze star˝ch keltsk˝ch

legend, kde poh·dkovÈ postavy p·chajÌ neplechy

a ökodolibÈ skutky, knÏûÌ vedou s Ô·blem neko-

neËn˝ boj o lidskÈ duöe, chytrÈ ûeny umÏjÌ vyzr·t

na krveûÌznivÈ obry a mocnÌ druidovÈ znajÌ ta-

jemn· kouzla. 

IrskÈ poh·dky sbÌrali jiû od devaten·ctÈho sto-

letÌ mnozÌ spisovatelÈ; jejich sbÏratelkou byla lady

Wildov·, matka Oscara Wilda. V˝bor poh·dek,

kter˝ zde p¯edkl·d·me Ëten·¯i sestavil b·snÌk 

William Butler Yeats a obsahuje tyto poh·dky:

PovÏst knockgraftonsk·, 
Teig OíKane a mrtvola,
KnÏzova veËe¯e,
éena Paddyho Corcorana ,
BÌl˝ pstruh (PovÏst z Congu) ,

Jamie Freel a mlad· paniËka (P¯ÌbÏh z Donegalu).

Z angliËtiny p¯eloûil Luk·ö Houdek, 
broû., 160 stran, 189,ñ
Vych·zÌ v listopadu

BILINGUA BILINGUA

Raymond Chandler

Kr·l v ûlutÈm rouöe 

The King in Yellow

V povÌdce Kr·l v ûlutÈm rouöe se vyöet¯ov·nÌ vraû-

dy v obskurnÌm hotelu ujÌm· jeden z Ëetn˝ch

p¯edch˘dc˘ soukromÈho detektiva Phila Marlo-

wa, jenû nese uû vöechny znaky svÈho slavnÈho

n·sledovnÌka: idealistick˝ d¯ÌË, ochr·nce slab˝ch

a napaden˝ch, jenû je obda¯en˝ fyzickou odol-

nostÌ, bohatou fantaziÌ a neuhasitelnou ûÌznÌ po

whisky.

SouË·stÌ tohoto vyd·nÌ je i jindy samostatnÏ vy-

d·van· povÌdka PoËk·m na tebe (I will be wai-
ting). Kniha je opat¯ena lexik·lnÌm koment·¯em

pod Ëarou.

Z angliËtiny p¯eloûil Tom·ö Korba ,̄ 
broû., 240 stran, 189,- 
Vych·zÌ v listopadu



Agatha Christie

Expres do Plymouthu 

The Plymouth
Express

Ve vlaku je n·hodn˝m cestujÌcÌm objevena pod

sedadlem mrtvola mladÈ ûeny. Zoufal˝ otec za-

vraûdÏnÈ, podezÌrajÌcÌ nen·vidÏnÈho zetÏ, se

obr·tÌ na Hercula Poirota. Zd· se, ûe tentokr·t se

nejedn· o velkou z·haduÖ Ale nebyla by to

Agatha Christie, aby Ëten·¯e z·hy nep¯ekvapila

neËekan˝mi zvraty ve vyöet¯ov·nÌ (Expres do Ply-
mouthu). Greenshawova kratochvÌle: tak zvl·ötnÏ

naz˝vajÌ sousedÈ jeden bizarnÌ d˘m, ob˝van˝ stej-

nÏ bizarnÌ starou d·mou. Jednoho dne je tato po-

divÌnka p¯i pr·ci na zahradÏ zast¯elena ñ öÌpem,

a to je l·kav˝ o¯Ìöek pro sleËnu Marplovou. Po-

slednÌ povÌdka (D˘m v äÌr·zu) n·s i pana Parkera

Pynea zavede do orient·lnÌho äÌr·zu za jednou ta-

jemnou anglickou lady.

P¯eloûili Pavla a Matouö Iblovi a Zora Proch·zkov·,
broû. 192 stran, 179,-
Vych·zÌ v lednu 

Chucpe diem 
Ëesko-anglick· 
kniha ûidovsk˝ch 
anekdot

éidovsk˝ humor ¯eöÌ svÈr·zn˝m zp˘sobem para-

doxy a svÌzele ûivota, kter˝ ˙dajnÏ pat¯Ì k nejtÏû-

öÌm vÏcem, kterÈ kdy ËlovÏka potkaly. Nevyh˝b·

se û·dn˝m tÈmat˘m, od rodinn˝ch vztah˘ a n·bo-

ûenstvÌ p¯es obchod a podnik·nÌ aû k nemocem

a smrti. V knize jsou z·mÏrnÏ pouûita typick·

Ëesk· ûidovsk· p¯ÌjmenÌ prvnÌ poloviny 20. stoletÌ

a jmÈna dodnes zn·m˝ch firem, kter˝mi ûidovötÌ

podnikatelÈ a mecen·öi p¯ispÏli k rozvoji tehdejöÌ

ËeskoslovenskÈ spoleËnosti.

Mlad· novicka je p¯ijÌm·na do kl·ötera, aby se sta-
la ¯·dovou sestrou. Ve chvÌli, kdy zaËne ob¯ad, vej-
dou do chr·mu dva ûidÈ s kipami na hlav·ch a sed-
nou si do prvnÌ ¯ady. Matka P¯edstaven· k nim p¯i-
stoupÌ a povÌd·: ÑBuÔte zde vÌt·ni, jsme poctÏni tÌm,
ûe se s n·mi z˙ËastnÌte ceremonie. Mohu se ale zep-
tat, co v·s vedlo k tomu sem p¯ijÌt?ì Jeden z ûid˘ od-
povÌ: ÑMy jsme tu ze strany ûenicha.ì

A young novice was being initiated into a Catho-
lic convent to become a nun. As the ceremony be-
gan two Jews, having their heads covered with kip-
pot, entered the cathedral and sat in the front pew.
Presently the Mother Superior approached them and
said: ÑWe welcome you here and are honored to
have you share this ceremony with us, but may I ask
why you decided to come?î One of the Jews replied:
ÑWeíre from the grooms side.î 

Sestavil Julius M¸ller, broû., 200 stran, 189,ñ
Vych·zÌ v prosinci 

BILINGUA BILINGUA CRIMI



Georges Simenon

N·padnÌk panÌ 
MaigretovÈ

Líamoureux 
de Mme Maigret

Soubor pÏti dosud Ëesky nevydan˝ch Simenono-

v˝ch detektivnÌch povÌdek p¯in·öÌ dalöÌ p·tr·nÌ

komisa¯e Maigreta. TitulnÌ p¯ÌbÏh se odehr·v· p¯Ì-

mo v MaigretovÏ bydliöti na pa¯ÌûskÈm n·mÏstÌ

Vosges a v drobn˝ch post¯ezÌch i ve sbÌr·nÌ d˘-

kaz˘ u trhovc˘ a mÌstnÌch klepen tu svÈho muûe

zcela zastÌnÌ panÌ Maigretov·. T¯i dalöÌ p¯Ìpady za-

vedou Maigreta mimo Pa¯Ìû ñ do venkovskÈho sÌ-

dla dom·cÌho despoty na b¯ehu Seiny, do BretanÏ

ke zchudlÈmu boh·Ëi, k rozvodnÏnÈ ¯ece Loing,

kde se za deötÏ a plÌskanic utopÌ auto s mrtvolou,

a nakonec do mÏsteËka Meung-sur-Loire, kam se

Maigretovi odstÏhovali na penzi a kde b˝val˝ ko-

misa¯ str·d· neËinnostÌ, z nÌû ho vytrhne bizarnÌ

smrt jednoho ze spolustolovnÌk˘ p¯i kaûdodennÌ

partii karet.

P¯eloûil Tom·ö Kybal, broû., 404 stran, 220,-
Vych·zÌ v dubnu 

Agatha Christie

SvÏdek obûaloby

Witness for 
the Prosecution

Jsou skuteËnÏ perlovÈ n·uönice sleËny Carol

pravÈ? A kdo z turistickÈ v˝pravy do ruin starovÏ-

kÈho mÏsta Petry ñ a hlavnÏ jak ñ ji o nÏ p¯ipra-

vil? P¯estoûe je loupeû nadmÌru rafinovan·, pan

Parker Pyne neËekanÈho vinÌka odhalÌ pomocÌ

psychologickÈ metody, pro nÏj tak typickÈ (Cena
perly). V povÌdce Ñbez detektivaì R·dio po¯ÌdÌ la-

skav˝ synovec Charles svÈ starÈ nemocnÈ tetiËce

rozhlasov˝ p¯ijÌmaË, aby se nenudila. JakÈ je vöak

zdÏöenÌ starÈ d·my, kdyû jednoho dne p¯eruöÌ vy-

sÌl·nÌ hlas jejÌho zem¯elÈho manûelaÖ V˝bor ob-

sahuje rovnÏû povÌdky SvÏdek obûaloby a Bonbo-
niÈra.

P¯eloûili Pavla a Matouö Iblovi 
a Zora Proch·zkov·, broû., 218 stran, 179,- 
Vych·zÌ dubnu

BILINGUA CRIMI BILINGUA CRIMI



Agatha Christie

Smrt na Nilu

Death on the Nile

V slavnÈ povÌdce Agathy Christie Smrt na Nilu,
kter· je rovnÏû zn·m· z filmovÈho p¯episu, se

Parker Pyne nalodÌ spolu s pestrou spoleËnostÌ na

palubu parnÌku Fayoum, aby pozn·val monumen-

t·lnÌ kr·sy Egypta. Podez¯enÌm lady GrayleovÈ, ûe

ji chce manûel otr·vit, vöak zaËÌn· sÈrie z·had-

n˝ch ˙mrtÌ, jejichû pachatele je t¯eba odhalit, neû

plavba skonËÌ, a tak m· Parker Pyne po dovolenÈ.

V˝bor obsahuje rovnÏû povÌdky Vila Filomela,
Pl·ny na ponorku a HereËka.

Z angliËtiny p¯eloûili Pavla a Matouö Iblovi,
Luk·ö Houdek a Zora Proch·zkov·, 
broû., 220 stran, 198,- 
Vych·zÌ v z·¯Ì 

BILINGUA CRIMI BILINGUA CRIMI

Georges Simenon

Zabij·k Stan 

Stan le Tueur

Dobr·ck˝ bruËoun komisa¯ Maigret, mohutn˝

muû se sviûnou myslÌ a b¯itk˝m ˙sudkem, ¯eöÌ po-

slednÌ p¯Ìpady p¯ed vytouûen˝m odchodem do

d˘chodu. JeötÏ v Pa¯Ìûi p¯ekvapivÏ odhalÌ v˘dce

bandy polsk˝ch zabij·k˘ a poslednÌ den svÈ

sluûby pak m·lem sedne na lep faleönÈ prostitutce.

Jenûe i kdyû se pak chce poprvÈ v ûivotÏ oddat

odpoËinku a nicnedÏl·nÌ na AzurovÈm pob¯eûÌ,

zloËin ho dostihne v luxusnÌm hotelu; jindy se zase

cestou do Anglie p¯iplete k vraûdÏ na opaËnÈm

konci Francie a v opaËnÈm klimatu, kdyû nad ka-

n·lem La Manche bÏsnÌ bou¯e. A v poslednÌch

dvou povÌdk·ch si pro nÏho Ñz·kaznÌciì dokonce

neomalenÏ dojdou aû na venkov k Loi¯e, kde by

r·d poklidnÏ tr·vil penzi zahradniËenÌm a ryba¯e-

nÌm.

P¯eloûili Hana Davidov·, Jarmila Fialov·
a Tom·ö Kybal, 
broû. 450 stran. 230,- 
Vych·zÌ v Ëervnu 



Fred Vargas

T¯i evangelisti

Autorka oblÌben˝ch detektivnÌch p¯ÌbÏh˘ s nety-

pick˝m komisa¯em Adamsbergem tentokr·t p¯idÏ-

lila roli vyöet¯ovatel˘ nÏkomu jinÈmu ñ Ñt¯em

evangelist˘mì (jmenujÌ se totiû Marek, Matouö

a Luk·ö), kamar·d˘m historik˘m ob˝vajÌcÌm kaû-

d˝ jedno patro stejnÈho domu, jimû pom·h· p¯i

p·tr·nÌ vyslouûil˝ policista Vandoosler. Z·pletka

zaËÌn· z·hadn˝m stromem, kter˝ p¯es noc vyrostl

na zahradÏ sousedky Ñapoötol˘ì, aniû ho tam nÏ-

kdo zasadil, a konËÌ ¯adou vraûd.

Fred Vargas je pseudonym vystudovanÈ historiËky

a archeoloûky, narozenÈ v Pa¯Ìûi roku 1957. Roz-

s·hlÈ historickÈ znalosti dok·ûe v˝bornÏ vyuûÌt

v z·pletce sv˝ch napÌnav˝ch p¯ÌbÏh˘, jimû kromÏ

poutavosti dod·v· ömrnc hlavnÏ vtipnÈ vykreslenÌ

postav a v˝teËnÈ dialogy. JejÌ detektivnÌ p¯ÌbÏhy

se staly v poslednÌch letech svÏtov˝m bestselle-

rem a jsou p¯eloûeny do mnoha jazyk˘. 

P¯eloûila Kate¯ina Vinöov·,  
v·z., 302 stran, 279,- 
Vych·zÌ v kvÏtnu

Agatha Christie

VÏötÌrna v Delf·ch

The Oracle 
at Delphi 

V titulnÌ povÌdce VÏötÌrna v Delf·ch se panÌ Peter-

sovÈ do ÿecka valnÏ cestovat nechce, ale co by

neudÏlala pro svÈho milovanÈho syna? Kdyby

vöak tuöila, ûe pr·vÏ tam dojde k jeho ˙nosuÖ

A p¯ece se jednoho r·na objevÌ nadÏje v podobÏ

vzkazu, kter˝ se jÌ octne na stole: ÑV Delf·ch uû

nenÌ moûnÈ jÌt pro radu do vÏötÌrny, ale m˘ûete se

poradit s panem Parkerem Pynem.ì DalöÌ po-

vÌdky, obsaûenÈ ve v˝boru (Byt ve t¯etÌm po-
schodÌ, Jane si hled· pr·ci) uvedou na scÈnu

sleËnu Marplovou a Hercule Poirota.

Z angliËtiny p¯eloûili Pavla a Matouö Iblovi, 
Luk·ö Houdek a Zora Proch·zkov·, 
broû., 180 stran, 190,-
Vych·zÌ v prosinci

BILINGUA CRIMI »ERN¡ K¡VA



Jacques Attali

Bratrstvo 
probuzen˝ch

Historick˝ rom·n se odehr·v· ve 12. stoletÌ, kdy

tragicky konËilo obdobÌ souladu a vz·jemnÈ ˙cty

t¯Ì velk˝ch monoteistick˝ch n·boûenstvÌ, k¯esùan-

stvÌ, isl·mu a judaismu. Vöechny historickÈ ud·-

losti uvedenÈ v rom·nu se skuteËnÏ staly a tÈmÏ¯

vöechny postavy existovaly: Muhammad ibn Ruöd

je velk˝ muslimsk˝ filozof, jehoû zn· z·pad pod

jmÈnem Averroes, Moöe ben Majmon neboli Mai-

monides je ûidovsk˝ uËenec. P¯ÌbÏh zaËÌn· ve

chvÌli, kdy star˝ ûidovsk˝ uËenec v CÛrdobÏ svÏ¯Ì

synovci Moöemu ben Majmonovi tajemstvÌ o exis-

tenci nezn·mÈho Aristotelova rukopisu. Moöe se

vyd·v· po jeho stop·ch, netuöÌ vöak, ûe nenÌ s·m,

kdo po knize prahne, ani ûe nad uchov·nÌm ta-

jemstvÌ bdÌ z·hadnÈ Bratrstvo probuzen˝ch. Po-

da¯Ì se mu rukopis zÌskat d¯Ìve neû jeho protivnÌ-

kovi Ibn Ruödovi? 

P¯eloûila Veronika Mati·ökov·, 
broû., 232 stran, 269,-
Vych·zÌ v b¯eznu

FrÈdÈric Lenormand

P¯Ìpady soudce Ti
UmÏnÌ truchlit

V provincii, kter· spad· pod spr·vu soudce Ti, se

zaËala öÌ¯it epidemie. ObyvatelÈ jsou p¯esvÏdËeni,

ûe n·kazu öÌ¯Ì mstÌcÌ se duöe obÏöenÈho ËlovÏka.

Soudci Ti nast·vajÌ tÏûkÈ Ëasy: spoleËnÏ se sv˝mi

pomocnÌky a t¯emi manûelkami musÌ uklidnit oby-

vatele, usmÌ¯it mnichy a najÌt vraha ËlovÏka, jemuû

byla useknuta hlava. Autor zve Ëten·¯e na dalöÌ

objevnou cestu do »Ìny 7. stoletÌ, k pozn·nÌ jejÌ

kultury a zvyk˘.

P¯eloûila Vlasta Misa¯ov·, v·z., 220 stran, 249,- 
Vych·zÌ v ¯Ìjnu.

»ERN¡ K¡VA»ERN¡ K¡VA MIMO EDICE



FranÁois Villon

Mal˝ a Velk˝ 
testament

Kniha p¯in·öÌ nov˝ p¯eklad Villonova MalÈho i Vel-

kÈho testamentu vËetnÏ balad, pÌsnÌ, rondeaux

a epitaf˘ od p¯ekladatele Gustava Francla. FranÁois

Villon se narodil v roce 1431 nebo 1432 v Pa¯Ìûi;

p¯estoûe vystudoval Sorbonnu, pohyboval se

z·roveÚ v podsvÏtÌ, vedl bohÈmsk˝ ûivot 

a dvakr·t mu dokonce hrozila opr·tka (p¯ev·ûn·

Ë·st MalÈho a VelkÈho testamentu byla naps·na

pr·vÏ za pobytu ve vÏzenÌ). PotÈ co mu byl druh˝

rozsudek smrti zmÏnÏn na desetiletÈ vyhnanstvÌ,

opustil Villon Pa¯Ìû a jeho stopa se definitivnÏ

ztr·cÌ. Mal˝ a Velk˝ testament z˘st·v· jedineËn˝m

svÏdectvÌm o pa¯ÌûskÈ spoleËnosti 15. stoletÌ.

P¯eloûil Gustav Francl, v·z., 250 stran, 348,- 
Vych·zÌ v kvÏtnu

MIMO EDICEMIMO EDICE

Madeleine 
Leveau-Fernandezov·

Helena Rubinstein

DneönÌ ûeny, kterÈ pouûÌvajÌ zkr·ölujÌcÌ prost¯edky

a lÌËidla a chodÌ do salon˘ kr·sy, vdÏËÌ za vöe fas-

cinujÌcÌ osobnosti, HelenÏ Rubinstein. Z v˝öky

sv˝ch sto pades·ti centimetr˘ shlÌûela tato ûena

s orlÌm profilem na svoji firmu, kterou vybudovala

z niËeho. JejÌ ûivot je typick˝m p¯ÌbÏhem 20. sto-

letÌ o ctiû·dostivÈ ûenÏ z v˝chodnÌ Evropy, kter·

vytvo¯ila na druhÈ stranÏ Atlantiku bezkonku-

renËnÌ r·j pro ûeny. ÿÌkalo se, ûe p¯ed Helenou

Rubinstein o sebe ûeny peËovaly, ale s jejÌm p¯Ì-

chodem se staly kr·snÏjöÌmi. Helena Rubinstein

zaûila chvÌle sl·vy, ost¯e sledovan˝ch spor˘ (s Eli-

sabeth Ardenovou), d˘vÏrn˝ch zn·mostÌ s Picas-

sem a DalÌm i rozpad svÈho majetku v EvropÏ: co

nezniËili na starÈm kontinentÏ nacisti, zkonfisko-

vali po nich komunisti.

P¯eloûila Veronika Mati·ökov·, 
v·z., 290 stran, 299,- 
Vych·zÌ v Ëervnu



Ambroise Vollard

VzpomÌnky 
obchodnÌka
s obrazy

VzpomÌnky geni·lnÌho obchodnÌka, kter˝ zavedl

pojem impresionista, dok·zal odhadovat, kam se

bude ubÌrat umÏnÌ na p¯elomu stoletÌ, nach·zet

talenty, a dokonce jiû tehdy jejich obrazy ˙spÏönÏ

prod·vat. Jeho setk·nÌ a hovory s malÌ¯i, socha¯i

a spisovateli (Manetem, celnÌkem Rousseauem,

Degasem, Renoirem a Rodinem) nejsou v û·dnÈm

p¯ÌpadÏ nezaujat˝m teoretizov·nÌm o umÏnÌ, ale

naopak ûiv˝mi a vtipn˝mi post¯ehy o VollardovÏ

dobÏ a jeho schopnostech umÏt prod·vat obrazy.

PitoresknÌ p¯ÌbÏhy ze ûivota umÏlc˘ na Montmar-

tru se mÌsÌ s vizion·¯sk˝mi n·zory na budoucnost

umÏnÌ a tvo¯Ì tak nenapodobitelnÈ svÏdectvÌ zro-

du modernÌho malÌ¯stvÌ.

P¯eloûily Jarmila Fialov· a VÏra Smetanov·,
v·z., barevn· p¯Ìloha, 300 stran, 349,- 
Vych·zÌ v ¯Ìjnu

Arlette Jouannov·

BartolomÏjsk· noc, 
zloËin ve jmÈnu st·tu 

18. srpna 1572 slavÌ Pa¯Ìû svatbu MarkÈty z Valois

s Jind¯ichem Navarrsk˝m, kter· se m· st·t aktem

usmÌ¯enÌ mezi katolÌky a protestanty. O öest dnÌ

pozdÏji jsou nejd¯Ìve v Pa¯Ìûi a poslÈze v celÈ

Francii s posvÏcenÌm Kr·lovskÈ rady masakrov·ni

hugenoti po tisÌcÌch. Jak se mohlo p¯edpokl·danÈ

n·boûenskÈ usmÌ¯enÌ zvrhnout ve vraûdÏnÌ? 

Autorka zkoum· dodnes p¯ijÌmanÈ p¯ÌËiny masa-

kru, kter˝mi jsou historicky tradovanÈ machinace

Kate¯iny MedicejskÈ, spiknutÌ katolickÈho äpanÏl-

ska Ëi obava kr·le z reformovanÈho n·boûenstvÌ,

a doch·zÌ k z·vÏru, ûe bezprost¯ednÌ podnÏt k re-

presivnÌmu z·sahu st·tu dal kr·l Karel IX. ob·va-

jÌcÌ se o suverenitu svÈ vl·dy.

Arlette Jouannov· je emeritnÌ profesorkou na

univerzitÏ v Montpellier. Zab˝v· se p¯edevöÌm

problematikou n·boûensk˝ch v·lek. 

P¯eloûila VÏra Dvo¯·kov·, v·z., 280 stran, 340,-
Vych·zÌ v z·¯Ì

MIMO EDICE MIMO EDICE



Minnie Gastelov·

Versace

Kniha je prvnÌ biografiÌ mÛdnÌho n·vrh·¯e, 

napsan· deset let po Versaceho tragickÈ smrti

v Miami. PomocÌ mnoha dokument˘ a svÏdectvÌ

spolupracovnÌk˘, zn·m˝ch a blÌzk˝ch rekonstru-

uje autorka p¯ÌbÏh slavnÈho n·vrh·¯e od dÏtstvÌ

v kraji Reggio Calabria aû na vrchol sl·vy, kam se

Versace propracoval dÌky svÈmu tv˘rËÌmu talentu

i komunikaËnÌm schopnostem. Versace, poh·nÏn˝

nevyËerpatelnou tv˘rËÌ energiÌ, si vybÌr· slavnÈho

fotografa Avedona, p¯ich·zÌ s myölenkou topmo-

delek, za¯izuje si skvÏl· sÌdla, navrhuje kost˝my

pro balet a divadlo a brzy ch·pe, ûe rock je nos-

n˝m pilÌ¯em naöÌ doby. Geni·lnÌ tv˘rce dal tvar

snu modernÌho svÏta, jehoû pozn·vacÌm zname-

nÌm je lehkost a glamour. Snu, za nÌmû se svÏt

ûene dodnes a dÌky nÏmuû se Versace stal legen-

dou.

P¯eloûila Veronika Mati·ökov·, v·z. 260 stran,
24 stran obrazovÈ p¯Ìlohy, 299,-
Vych·zÌ v prosinci 

V·clav Gatarik

Golem

Ve svÈm komiksu V·clav Gatarik vych·zÌ z nej-

staröÌch liter·rnÌch zdroj˘ golemovsk˝ch p¯ÌbÏh˘,

kterÈ se dochovaly v ËeskÈm a nÏmeckÈm jazyce.

P¯estoûe pouûil ve svÈm komiksu smyölenÈ osoby

(hrabÏ Trib˘Ëek), ˙st¯ednÌ postavy p¯ÌbÏhu jsou

pojmenov·ny podle dochovanÈ legendy. Z·kla-

dem p¯ÌbÏhu je obvinÏnÌ éida Edkina z ˙nosu

k¯esùanskÈ dÌvky Evy, kterÈ se objevuje i ve verzi

golemovskÈ legendy I. B. Singera. Rabbi Lˆw se

dvÏma pomocnÌky stvo¯Ì v cihelnÏ v KoöÌ¯Ìch Go-

lema a p¯ik·ûe mu ztracenou dceru najÌt. Golem

nalezne pubert·lnÌ EviËku u Trib˘Ëka ve sklepÏ,

vysvobodÌ ji, donese rovnou k soudu, a tÌm do-

k·ûe Edkinovu nevinu. Tato dÏjov· osa p¯ÌbÏhu

se vÏtvÌ do jednotliv˝ch zn·m˝ch p¯ÌbÏh˘ o p˘so-

benÌ Golema u rabbiho Lˆwa a vztahu rabbiho

s cÌsa¯em Rudolfem II. P¯ÌbÏh konËÌ legendou, 

podle nÌû Smrt nemohla na uËence vyzr·t, a tak se

schovala do kapky na r˘ûi, ke kterÈ rabbi Lˆw

p¯ivonÏl.
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